
Line Línea Ligne Linha  800
Mod. GGSD1C | GGSD2C |  GGSD3C | GGSD4C | GGSD5C

Grelhadores a Gás de Alto Rendimento
High Yield Gas Grills

Barbacoas a Gas de Alta Potencia
Grills à Gaz a Haut Rendement



02

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Grelhador rápido, versátil e eficaz
Grelham rapidamente qualquer tipo de carne e peixe em simultâneo
Excelente apresentação do alimento confecionado
Dispensam a presença constante do operador

Económico e saudável
Sem fumos nocivos à saúde.
Calor uniforme em todo o espaço útil da grelha
Prontos a grelhar logo após o acendimento
Consomem apenas água, para além do gás

Grelhadores patenteados pelo Instituto Nacional de Propriedade Industrial
Patente de Invenção Nº 101735

Equipamentos com certificação CE

TECHNICAL FEATURES

Fast, versatile and effective
Prepared to grill any type of meat and fish simultaneously
Cooked food with excellent presentation
Does not require the permanent presence of the operator

Cost-effective and healthy
No health threatening harmful fumes
Uniform heat throughout the entire useful area of the grate
Ready to grill right after igniting
Only uses water and gas

Patented grills by the National Institute of Industrial Property
Invention Patent Nr. 101735

CE marking

CARACTERISTICAS TECNICAS

Rápidas, versátiles y funcionales
Asan rápidamente y al mismo tiempo cualquier tipo de carne o pescado
Excelente presentación de los alimentos preparados
Se exime la presencia permanente del operador

Económicas y saludable
Sin humos nocivos para la salud
Distribución uniforme del calor en la parrilla
Una vez encendida está lista para ser utilizada
Además de gas, sólo consumen agua

Barbacoas patentadas por el Instituto Nacional de Propiedad Industrial
Patente de invención Nº 101735

Equipamiento con certificado CE

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Rapides, versatiles et efficaces
Grillent rapidement tous types de viande et de poisson simultanément
Excellente présentation de l’aliment confectionné 
La présence constante de l’opérateur n’est pas nécessaire

Economiques et sain
Sans fumées nocives à la santé
Chaleur uniforme dans tout l’espace de cuisson de la grille
Prêts à griller tout de suite après l’allumage
Ne consomment que de l’eau, outre le gaz

Grills brevetés par l’Institut National de la Propriété Industrielle 
Brevet d’Invention Nº 101735

Equipements certifiés CE

Line Línea Ligne Linha  800
Mod. GGSD



Código
Code

Codigo
Code

Nº de Queimadores
Burners

Quemadores
Brûleurs

Nº de Grelhas
Nr. of Grills

Nº de Parrillas
Nº de Grilles

Área de Grelhagem Total (mm)
Grill Area

Medida de la Parrilla
Dimension de la Grille Potência (kW)

Power
Potencia
PuissanceComprimento

Length
Ancho

Longueur

Medidas (mm) Measures
Medidas Dimensions

Consumo Consumption
Consumo Consommation

Largura
Width
Fondo
Largeur

Altura
Height
Altura

Hauteur

Totais

012 801 000 400 800 850 300x5302 1,142 1,554 14,71

G31
(Kg/h)

G20/25
(m3/h)

800Line Línea Ligne Linha

Modelo Model
Modelo Modèle

GGSD1C

Câmaras Chambers
Cámaras Chambres

1

Grelhas Grills
Parrillas Grilles

1

Queimadores Burners
Quemadores Brûleurs

2
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Código
Code

Codigo
Code

Nº de Queimadores
Burners

Quemadores
Brûleurs

Nº de Grelhas
Nr. of Grills

Nº de Parrillas
Nº de Grilles

Área de Grelhagem Total (mm)
Grill Area

Medida de la Parrilla
Dimension de la Grille Potência (kW)

Power
Potencia
PuissanceComprimento

Length
Ancho

Longueur

Medidas (mm) Measures
Medidas Dimensions

Consumo Consumption
Consumo Consommation

Largura
Width
Fondo
Largeur

Altura
Height
Altura

Hauteur

Totais

012 802 000 700 800 850 600x5304 2,284 3,108 29,42

G31
(Kg/h)

G20/25
(m3/h)

800Line Línea Ligne Linha

Modelo Model
Modelo Modèle

GGSD2C

Câmaras Chambers
Cámaras Chambres

2

Grelhas Grills
Parrillas Grilles

2

Queimadores Burners
Quemadores Brûleurs

4
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Código
Code

Codigo
Code

Nº de Queimadores
Burners

Quemadores
Brûleurs

Nº de Grelhas
Nr. of Grills

Nº de Parrillas
Nº de Grilles

Área de Grelhagem Total (mm)
Grill Area

Medida de la Parrilla
Dimension de la Grille Potência (kW)

Power
Potencia
PuissanceComprimento

Length
Ancho

Longueur

Medidas (mm) Measures
Medidas Dimensions

Consumo Consumption
Consumo Consommation

Largura
Width
Fondo
Largeur

Altura
Height
Altura

Hauteur

Totais

012 803 000 1000 800 850 900x5306 3,426 4,662 44,13

G31
(Kg/h)

G20/25
(m3/h)

800Line Línea Ligne Linha

Modelo Model
Modelo Modèle

GGSD3C

Câmaras Chambers
Cámaras Chambres

3

Grelhas Grills
Parrillas Grilles

3

Queimadores Burners
Quemadores Brûleurs

6



Código
Code

Codigo
Code

Nº de Queimadores
Burners

Quemadores
Brûleurs

Nº de Grelhas
Nr. of Grills

Nº de Parrillas
Nº de Grilles

Área de Grelhagem Total (mm)
Grill Area

Medida de la Parrilla
Dimension de la Grille Potência (kW)

Power
Potencia
PuissanceComprimento

Length
Ancho

Longueur

Medidas (mm) Measures
Medidas Dimensions

Consumo Consumption
Consumo Consommation

Largura
Width
Fondo
Largeur

Altura
Height
Altura

Hauteur

Totais

012 804 000 1300 800 850 1200x5308 4,568 6,216 58,84

G31
(Kg/h)

G20/25
(m3/h)

800Line Línea Ligne Linha

Modelo Model
Modelo Modèle

GGSD4C

Câmaras Chambers
Cámaras Chambres

4

Grelhas Grills
Parrillas Grilles

4

Queimadores Burners
Quemadores Brûleurs

8
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Código
Code

Codigo
Code

Nº de Queimadores
Burners

Quemadores
Brûleurs

Nº de Grelhas
Nr. of Grills

Nº de Parrillas
Nº de Grilles

Área de Grelhagem Total (mm)
Grill Area

Medida de la Parrilla
Dimension de la Grille Potência (kW)

Power
Potencia
PuissanceComprimento

Length
Ancho

Longueur

Medidas (mm) Measures
Medidas Dimensions

Consumo Consumption
Consumo Consommation

Largura
Width
Fondo
Largeur

Altura
Height
Altura

Hauteur

Totais

012 805 000 1600 800 850 1500x53010 5,710 7,770 73,55

G31
(Kg/h)

G20/25
(m3/h)

800Line Línea Ligne Linha

Modelo Model
Modelo Modèle

GGSD5C

Câmaras Chambers
Cámaras Chambres

5

Grelhas Grills
Parrillas Grilles

5

Queimadores Burners
Quemadores Brûleurs

10



E.  geral@grelhaco.com
W. www.grelhaco.com

T. +351 229 958 593
F. +351 229 960 297

Rua Óscar da Silva, 3073, Armazém A4
4455-520 Perafita, Matosinhos
Portugal

Reservamos o direito de procedermos às alterações consideradas necessárias.
We reserve the right to make the changes that are deemed necessary.
Nos reservamos el derecho de proceder a las alteraciones que sean necesarias.
Nous nous réservons le droit de procéder à des changements jugés nécessaires.

Peça ao seu fornecedor habitual mais informações.
Ask your supplier for more information.
Pida a su proveedor habitual más informaciones.
Demandez des informations supplémentaires à votre fournisseur habituel.

GARANTIE

Garantie de 2 ans

Sont exclues de cette garantie toutes les pannes qui résultent d’une mauvaise
installation ou d’une utilisation incorrecte

GARANTÍA

Garantía de 2 años

Las averías resultantes de una mala instalacion o mal utilización quedan excluidas 
de la garantía

WARRANTY

2 years warranty

Any damage resulting from improper installation or misuse is not covered 
by this warranty

GARANTIA

2 anos de garantia

Estão excluídas da garantia todas as avarias resultantes de má instalação 
ou incorrecta utilização
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